
PUSH ROD COVER GASKET

Remove foreign particles from gasket surfaces.  Remove excess oil
with a degreasing agent.  Straighten the cover flanges.  Severely
distorted covers should be replaced.  Cement gasket to cover using
a quick drying adhesive.  Apply sparingly and allow 1-2 minutes to
set prior to gasket installation.  Install cover and avoid overtorquing.

NOTE:  All required sealers/adhesives included in this set.
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JOINT DE COUVERCLE DE TIGE DE POUSSOIR
DE SOUPAPE
Enlevez tout débris ou saleté de la surface du joint.  Eliminez l’excès
d’huile avec un dégraissant.  Redressez les bords du cache-
soupape.  Un cache-soupape trop gauchi devra être remplacè.
Collez le joint au cache-soupape à l’aide d’un adhesif à prise rapide
appliqué en très petite quantité et que vous.

         - cont’d on reverse side -
      - Suite au verso -

             - continua al reverso -

laisserez sécher 1 ou 2 minutes avant de monter le joint.  Montez le
cache-soupape en place et serrez sans appliquer une charge de
couple trop forte.

REMARQUE:  Tous les adhésives/agents d’etanchéité sont compris
dans ce jeu.
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EMPAQUETADURA DE CUBIERTA DE LEVANTA
VALVULA

Remueva las particulas extrañas de las superficies de la
empaquetadura.  Remueva el exceso de aceite, utilizando un agente
desengrasante.  Enderece las bridas de la cubierta.  Las cubiertas
que estén muy distorsionadas deben reemplazarse.  Pegue la
empaquetadura a la cubierta utilizando un adhesivo de secdao
rápido.  Apliquelo ligeramente, y permita que pasen 1-2 minutos
para que se endurezca, antes de instalar la empaquetadura.  Instale
la cubierta y evite el exceso de torsión.

NOTA:  Todos los selladores/adhesivos necesarios estan incluldos
en este juego.
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